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UTANINJAHCKA EKOHOMCKA TEPMVHOJIOITUJA Y USBEIITAJUMA
NTANINJAHCKUX N3ACITAHUKA 113 CEBEPHE A®OPUKE Y 19. BEKY

VTanujaHcKu jesK eKOHOMMje jeflaH je Off BapujeTeTa UTAIMjaHCKOT je3uKa KOju je
Beh opaBHO y poxycy ucTpakmpaua koju ce daBe jesuKkoM 3a nocedHe HaMmeHe. Iberosa Tepmu-
Hosoruja Beh je Zodpo omucaHa 1 pefcTaB/ba IpUMep CIeljaan30BaHe IeKCUKe KOoja HacTaje
Ha BMIIIe HauMHa: lepMBaLMjoM ¥ KOMIIO3MLIMjOM Y3 ydyelhe JIATMHCKUX U TPYKUX PopMaHa-
Ta, 1033ajM/bMBabeM TEPMIHA 3 IPYTUX je3MKa ¥ TEPMMUHOIOTU3ALMjOM pedM OIILTET je3MKa.
Llwsp oBor paja jecTe ja IPY>KM YBUJ, ¥ jefaH crienydyyaH MOMEHAT pa3Boja eKOHOMCKe JIeK-
CUKE Y UTA/IMjAaHCKOM je3MKY KOjyu Ce MOXKEe aHaJM3MPATI Ha MPUMePY U3BELITaja UTaInjaH-
CKUX M3aclIaHMKa Koju cy dopaBumu y 3em/baMa CeBepHe Adpuke y 19. Beky, y foda xana je
0BO TIOApyYje MMAJIO jaKe ¥ KOHTMHYMpaHe COLIMOEKOHOMCKe U KyITypHe Bese ¢ VTammjom.
AHanu3sa cajpikaja M3BellITaja KOjy Cy OIUCUBaIY IPUWINKe Y CBUM cepama >KMBOTA Y OBOM
meny Adpuke y foda Kaza ce eKOHOMMja CBe BuIle yTBphUBaa Kao He caMo NpakTU4Ha, Beh u
TeopyjcKa Hayka, [I0Ka3aja je fia IeKCUIKO-TepMIHOJIONIKA da3a OBYX TEKCTOBA CaipXu Opoj-
He JIeKceMe KOjM ce U JlaHaC IIPEN03Hajy Kao TEpMUHI €KOHOMCKMX HayKa ajil M MHOTe KOju ce
BUIIe He KOPYCTe VIV HYUCY [0 Kpaja TepMMUHOIOIM30BaHM, Te CY OCTa/IU Ha NOJIa yTa usMeby
peus oILITer jesyuKa M jesuka cTpyke. Iloreyn y crame eKOHOMCKe JieKCHKe KopuinheHe y jen-
HOM 3Ha4ajHOM IIepMOJly pasBoja MTAIMjaHCKOT je3MKa 3a IocedHe HaMeHe MOXKe JOIPUHETH
Ia ce M3 MepCIIeKTUBe AMjaxpoHuje do/be carnena pa3sBoj TepMMHA eKOHOMCKUX HayKa Y OCBUT
caBpeMeHor joda.

Kmwyute peuu: jesux cTpyke 1 HayKe, EKOHOMCKA JIEKCUKA, TEPMUHOJIOTMja, TEPMUHO/IOTM3al1ja,
U3BEIITaj, UTAMjaHCKM je3uK, CeBepHa Adprka

1. YBon

Jeman o jesMYKuX BapujeTaTa CaBPEMEHOT MTA/IMjaHCKOT je3MKa CBAKaKo je I
j€3VK EKOHOMCKe CTPYKe, KOjJ 300T BaYKHOCTM OBe 00/IaCTH JbYCKOT XKMBOTA U Pajia UMa
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BE/IVIKY 3Ha4aj KaKo 3a OHe Koju ce daBe eKOHOMMjOM TaKO U OHe KOjy M3Y4aBajy ,,je3MK y
¢yukunju crpyke” (BUGARSKI 1997: 205). TepmuHonIoruja caBpeMeHOr je3uka eKOHO-
MIje CBAaKaKoO je 3aHMM/bMBO I10/be IIPOyYaBarba, HAPOYNTO U3 YI/Ia BAHIMHIBACTUYKIX
daxTopa Koju ra dutHo oppebyjy (Benukm yname Heomornsama aHITIOCAKCOHCKE IIPO-
BeHMjeHIluje, YTUIIAj I7Todann3alje Ha TepPMIHOJIOMIKN CUCTEM OBOT je3MKa CTpyKe U
cn). Ho, y oBoM pafy, Hallle MHTepecoBambe IIpeMellITa ce y IPOLIIOCT, Y fUjaXpOHY pa-
BaH IOCMaTpama, ¥ 19. Bek Kafla je MoJepHa €KOHOMCKA TePMIHOJIOTHja jOII YBeK Oma
y noBojy (GUALDO, TELVE 2011: 357). Ha xopmycy TekcToBa cadpaHNUX y 4acOINCy
LEsplorazione commerciale n3 1888. rogune HacTojaheMo fa aHanM3MpaMo ¥ ONMUILIEMO
HeKe Of] HajpeKBEeHTHUjIX TePMIHOJIONIKYIX jeAMHNIIA KOje Cy OIICTaJIe Y je3UKY eKOHO-
Muje fo faHac. ITornern y jefan TpeHyTaK y pa3Bojy eKOHOMCKMX TePMIHA Y CIIeIMPUIHO]
TEKCTYa/IHOj TUIIOJIOTHj} KOjy YMHE M3BEIITajy UTANINjaHCKUX n3acnaHmuka us CesepHe
Adpuxke, mahe Ham yBUf y IIpoliec pa3Boja ONIITHUX peyy y TEPMUHOMOLIKE jeINHNIIE
nomohnu fa dosbe pasyMeMo MexaHI3Me TepMUHOIOIM3anMje Koja ce y 19. BeKy 1 Te Kako
OJJBMja Ha II0/bY je3MKa.

2. VITanmjaHCKM Kao je3NK eKOHOMCKE CTPYKe U HayKe

Jaxo TparoBy TepMIHOJIOTHje Y HEKAaKBOM, MaKap U PyAUMeHTapHOM Od/INKY,
CEXY Y JlaZieKy MPOIIIOCT y PasIMYUTUM KyATypaMa M LVBMIM3aLMjaMa, UIaK ce O
je3MKY CTPYKe Kao je[lTHOM BapyjeTeTy OIITET je3uKa TOBOpU TeK y 20. BeKy, HapOUNUTO
y 1EroBOj IPYroj MOMOBUHM. Y TO /10da, ONMNUC PasIMIUTHAX HUBOA CTPYKTYpe je3yKa
cxBaheHoOr Kao cucreMa Huje BUILE jefVHY PUCTYII Y INHTBUCTUYKIM M3ydaBamblMa.
Teopernyape, anmu 1 mpakTryape oBe 0OIACTY CBe BUILE 3aHMMA je3UK KaO CPENCTBO
KOMYHMKallje, je3VK y )KMBOj, peanHoj yrnoTpedu, SUTHO ofpeheH KOHTEKCTOM U CBp-
XOM Y KOjy ce KOPUCTH, Kao U je3NIKUM II0TpedaMa rOBOPHUKA.

Y Vtanuju, npBa Hay4Ha MCTPa’KMBamba je3MKa CTPYKe, 110 Mulbey Koprena-
a (CORTELAZZO 2000: 26), moksonmia cy ce ca I0jaBoM IPBOT Opoja peHOMMPAHOT
yaconuca Lingua nostra xpajem TpupeceTux ropmua 20. Beka. Te manmeke 1939. ropune
IpBY IIyT Cy Ha UTA/INjAaHCKOM je3MKy 00jaB/beHNU PafOBU O je3MKY eeKTPOTEXHUKe,
duonoruje, amm u jesuky agmunucrpanuje (ADDEO 1939) n ¢unancuja (DEVOTO
1939) rze cy ommcaHa BUXOBE JTEKCUYKO-CTUINCTIYKe ocodeHocTn. OcaMaeceTnx ro-
[VHA UCTPaXMBamba Ha MO/bY je3nka cTpyke y Vramuju xpehy ce Bumie y npasny mpo-
y4aBama BepTUKa/NHe CTpaTuduKanyje 1 COLMONMHTBUCTUYKOT ACIeKTa, IONYT MCIN-
TUBaba Pa3IMUNTUX perncrapa y ekoHoMcknM tekcrouma (ROVERE 1989). Op tapa
NUTakb/MMa TEPMUHOJIOTHje U je3VIKa eKOHOMCKEe CTPYKe M HayKe OaBWIM Cy Ceé MHOIM
aytopu (SCAVUZZO 1992, SCELFO 2009).

2.1. Pa3Boj eEKOHOMCKE TEPMUHOJIOTMje Y UTA/INjaHCKOM je3UKY

Kaxo Oou ommcana u feduHmcana OCHOBHE IIOjMOBE U3 CBOje 0O/IacTH, CBaKa
CTPyKa M HayKa HacToju Jja ¢popMupa CBOj CIelujaan3oBaHu Bokadymap. TepmuHm,
4ije Cy IJIaBHe 0COOMHE jeJHO3HAYHOCT, IPEelN3HOCT, je3STPOBUTOCT ¥ HEYTPATHOCT,
Mory ce (popMmpary Ha BUIE HAauMHA: IEPUBALMjOM VIV KOMIIO3MLIVMjOM Of JIATUH-
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CKUX M TPUKMX elleMeHaTa (He Tpeda 3adopaBMUTH [ja Cy K/by4YHE pedlM 3a OIVICUBAIbE
€KOHOMCKIX aKTMBHOCTM JIATMHCKe JIeKceMe IONyYT mercator, commercium, lucrum, u
CJ1.), T03ajM/BVIBAbeM V3 IPYTUX je3VKa ¥ TEPMUHOTOTM3AIMjOM peyy OIIITET je3MKa.
Jesuk ekoHOMMje BEMMKNUM JIeIOM IOYMBa Ha ONIITeM je3uKy. To HMje ciyyaj camo ¢
OBOM HayKoM, Behl ca MHOIMM, HAPOYUTO APYUITBEHO-XYMAHUCTUYKNM AVICIIUIIIVHA-
Ma. Peunt kao 1ITO Cy pusux iy epukacHociii ToCcTojase Cy y OIIITEM je3MKY MHOTO IIpe
HETO ILITO Cy MX €KOHOMMUCTH YCBOjUIM Aajyhu MM HOBO, MIPEIM3HO, CTPYYHO 3HAUYEHE
" y3[0ypKyhy ux Ha HUBO TepMuHa. JJOCIIeBIN Y je3IK eKOHOMCKe CTPYKe OBV TEPMUHMA
3aTVM OIIeT [JOCIEBAjy y OIIITHU je3NK, HAPOUUTO MPEKO CPefCcTaBa jaBHOT MHPOPMM-
cama, Kpo3 mramiy, Meauje u nonynapusannjy Hayke (GUALDO, TELVE 2011: 355).

VcTopujcky mocMaTpaHoO, MOXKe ce pehi fja ce IpBOOUTHM MTa/INjaHCKY je3UK
TPrOBMHE 1 EKOHOMCKMX aKTMBHOCTH 3aCHMBA Ha JIEKCEMaMa IIOTEK/IMM I3 PAHOT CPefi-
el BeKa. Y IIXOBOj OCHOBM HICY BMIIE JTATMHCKY, Beh mpeTe>xHO repmaHcku, ¢pa-
Ha4KY, TOHTOOap/ICKM eJIeMEHTH: TaKO Ha IpMMep, TePMIUH 3apaja (UT. guadagno) mo-
TI4e off PpaHauke peun waidanjan, koja 3amemyje matnHcKy ped licrum (SCHIAFFINI
1930: 28). C eKOHOMCKUM IIPOLIBATOM M IIVPEEM JIeTAaTHOCTY €KOHOMCKOT KapaKTepa
jaBjpa ce moTpeda 3a cBe dPojHUjUM U criennPUIHIUM TEPMIHIMA Y OBOj Ceput /byA-
cke fiemaTHOCTU. Y PupeHny Koja ce y CpefbeM BEKy HaMeTHY/IA Kao KYITYPHO, a/ln
" €eKOHOMCKO 1 (PMHAHCHUjCKO CpefuIlTe, pahao ce HOBM, CHelMjaM30BaHN PEYHNUK 32
Tproeuny, dankapctso u ¢punancuje (DRLJEVIC 2021: 68-69). Taj nppodutau Tepmu-
HOJIOUIKM allapaT OBUX JEMaTHOCTY, HACTAO IIpe CBeTa Ha HapOfHOM (QUPEHTMHCKOM,
OJHOCHO TOCKAaHCKOM je3MKY, LMY Ce U IPUXBaTa M BaH T'PaHMIA JaHalube Vtanmje, y
€BPOIICKMM 3eM/baMa Koje Cy MMaJle pasBljeHe TProBaYKO-eKOHOMCKE Be3e C ATIEHMH-
CKUM HomyocTpBoM. Tparose Tux Mebyje3anykux KOHTaKaTa BUAMMO I JaHAC Y MHOTYIM
jeauuyMa: of UTanMjaHcke cuHTarMe libro dei conti HacTaje ped 3a OaHKOBHU PadyH y
HeMavKoM je3uky (HeMm. Konto), a IpBOOMTHY Ha3MB 32 MEHUIY Y GPAHI[YCKOM je3UKY
duo je mpeBoOxHY KaJK UTanMjaHCKOT TepMuHa lettera di cambio (fr. lettre de change)
(SCHIAFFINI 1930: 3). Otyna Beh y nepuony op 13. go 15. Beka MOXXeMO TOBOPUTH O
HACTaHKY IPaBUX MHTEPHAIMOHAIM3aMa Y 00/1acT eKOHOMCKe JIeKCUKe Koju he unHm-
TV HajCTapyji HYKJIeyC eKOHOMCKOT je3uKa nomnyT bilancio (uem. Bilanz, dp. bilan) nmn
credito (p. crédit, enrn. credit) (SOSNOWSKI 2006: 59). Kpajem 16. n moderkom 17.
BeKa HACTajy 1 IpBa TeOpUjcKa flefia U3 0dIacTy MOMUTIYKe eKOHOMIje, Te Ce Y3 HUX
CBe BMIIIE CIIEIMjaIn3yje eKOHOMCKM BOKadyrap.

Vnak, uTanmjaHCKM je3K €KOHOMMje JOKIB/baBa IIpaBM IIPEOKpeT TeK y 18.
BEeKY: CTapy TProBauKy TepMMHOJIOTH]Y 3aMemyje pefeduHIcaHa, MOfepHI30BaHa TeK-
cukKa. J/IekceMu anCTpaKTHOT ¥ TEOPU)jCKOT 3HAYEHha PasBMjajy Ce IOJ jaKUM yTHUIajeM
(bpaHITyCKOT 1 eHITIECKOT je3MKa, IOK Ce TePMIHOJIOTHja MPAKTUYHIUX IeTATHOCTH I[PIIN
13 HApOJHOT je3VKa, Ipou3BofieNn HU3 MapajeNHNX, PErMOHANHO HAeTePMUHUCAHNX,
odnmuka. V pape je yTuijaj utanmjaHCKOT Ha OCTajle eBPOIICKe je3VKe Y 0BOj 0dmacTu
BenuKky. MehyTuM, y pyroj momoBuHM BeKa CBe 3HAYajHUjy YIOTY Y TEOPMjCKOj €KO-
HOMCKO]j MMC/u nipeysuMajy Enrnecka u dpaHifycka, Te OTyAa eHIIecKu 1 GppaHIyCcKu
ode3del)yjy cBe BuIle HOBMX TepMIMHA OBOj CTPyLy. Tako ce M y UTaNIMjaHCKOM IIoja-
B/bYjy TepMMHOJIOIIKE IT03ajM/beHMIIe 13 APYTUX je3uKa IONyT beneficio, economista,
esportare (FOLENA 1983: 51).
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[Tepmop, xoju Hac oBfie 3aHMMA jecTe 19. Bek, Kajja J0/Ia3n 10 HOBUX 0dpTa
Y Pa3BOjy OBOT je3MYKOT BapyjeTeTa: YMHOXaBajy ce CIeluUIHN TIeKCUIKY 0d/InIm
yCJIe[] HaI/Ior MMpemha MHTEPEeCOBaba 32 HayYHe NeMaTHOCTU U UCTpakuBama. CBe us-
paxeHuje ocehame HallMOHA/IHE U je3WYKe NMPUIMALHOCTH Y TeK yjenumenoj Vrammjn
JIOBOZIY 1O TeHAEHIMje CTBapama ,HAl[MOHAIHIX  TEPMMHA, LITO je IOTIIOMOIJIO CTaH-
[apAy3anyjy oBOr je3MKa, KOji TeK ca yjeumbemeM IocTaje HanyoHanHu. Ha mebyna-
ponHoj ciienn, MebhyTum, cutyannja ce Mema. VtamjaHcka eKOHOMCKA TepMIHOIOTH]A,
YaK U Kafia M3HEIpY HeKe Heo/lorn3Me, CBe Buile rydu OMTKy ca (ppaHIyCKMM, a Ha-
POYNTO C eHITIECKUM je3VIKOM Ha 0BOM IOJby. Kao godap mpumep Moxke IMOCTYXUTH
UTaNIMjaHCKa ped 3a Y€K, assegno, HeONOru3aM KOji e CyIIPOCTaB/ba CBE palllMPEeHMjeM
bpaHnIyckoM TepMuHYy chéque, yOp30 ycTa/beHOM MHTEPHAI[MOHAIN3MY KOjH je OTICTao
[0 HallMX JJaHa. Y OBOM BEKY OCHMBAjy Ce ¥ IIPBU CTPYYHM €KOHOMCKM YaCOIVCU Kao
wro ¢y Gazzetta di Genova kacHuje npeuMmeHosaH y Il Commercio di Genova ocHOBaH
1861. mmn Il Sole 3 Munana koju npBu Iy T u3nas3u 1865. roxnHe. Jesuk eKoHOMUje Ha
Taj HAYMH apyUpMUIIe ce Kao IIYHOIPABHM je3VK CTPYKe.

3. EKOHOMCKYM TepMMHM y IPUMEHN Y 19. BEKY: UCTpaKUBatbe

[Tomro cMO MoKywanu ja y KpaTKMM LIpTaMa IIPUKaXKeMO Pa3Boj je3MKa eKO-
HOMJIje 1 IeTOBOT JIEKCUYKO-TePMIHOJIOMIKOT aCTIeKTa, Y HacTaBKy hemo mpefcTaButu
OIJIOT UCTPAKMBabe CIPOBENEHO Ha KOPITYCY TeKCTOBA CAYMIbeHNX Y pOopMU M3BeITa-
jaus CeBepre Adpuke u odjapenux y yaconucy LEsplorazione commerciale y Munany,
1888. o xojem he Bume peun dutn y HapefHOM mornasspy. Ogadup damr oBUX TEKCTOBA
MOTMBICAH je >Ke/bOM ayTOPKM Jja MCINTAjy KOHKPETHY, PealHy ynoTpedy eKOHOMCKe
TePMUHOJIOTHje Y aTOM BPEMEHCKOM TPEHYTKY Y jeHOM II0CedHOM KaHPY, M3BeIITaju-
Ma ponucHMKa 3 CeBepHe Adpuke. OBakBa rpaba rmokasasna ce HOroJHOM 33 aHAIN3Y,
dymyhm ma mpyska pasHOBpCHe TproBadke, €KOHOMCKe I COLIMOEKOHOMCKe MH(OpMaI-
je, 3HaYajHe 3a MPOMOLM)y HayKe M CTPyKe KPO3 IPUKYII/bakbe IparoleHnx IojlaTaka o
la/IeKNM TIOApYyYjuMa TTOCPEACTBOM UCTPAKMBAYKMX eKcrieaunmja. OCHOBHM L/b 01O
je ma ce y IO3UTMBHOM CBeT/Iy NpMKaKe pasMeHa fodapa muamehy Vrtanmje n CeBepHe
Adpuke 1 Ha HeKM HauMH OIIpaB/Ajy UTANMjaHCKe KOJIOHUjamHe nHTeHnuje. Hac je 3a-
HIMMAJO IIpe CBera Jja Ha ayTeHTMYHOM je3NIKOM MaTrepujaly YTBPAMMO KOJMKO je y
je3aN4YKoj IpaKCc! y OKBUPY OBOT BapMjeTeTa MTA/NMjaHCKOT je3MKa 3aycTa KopuirheHa
CTpy4Ha JIEKCUKA, KOj/ Cy TEPMMUHM Y4eCTa/IN, KOjU TeK CIOPAVYMHMN, T€ Ja JIU Cy KO-
puinheHe TepMMHOIOIIKE jeIMHNIIE M IaHAC Y YIOTpedu 1 y KONKOj Mepu. 3a moTpede
aHanm3e MOP(OJIOMKNX ¥ CEMAHTUYKMX OfIIMKA VICIMTUBAHNX TEPMIHA, BUXOBE JaTa-
1yje U pa3Boja y AMjaXpOHMjCKOj PAaBHU CITY>KM/IVM CMO Ce JOCTYITHOM JIeKCUKOrpadcKoM
pedepeHTHOM UTEpaTypOM HaBefeHOM y dudnmorpaduju paja. 3a mpoBepy U HOTBPAY
IpUnagHoCcTH ofipel)eHNx TepMmHa eKOHOMCKOj TEPMUHOIOT MU KopuinheHN Cy pedHn-
IV eKOHOMCKMX TepMIHA TaKol)e HaBe[leH! Y TUTepaTypul.

3.1. Yaconuc LEsplorazione commerciale: KOpIyc MCTpa>kMBama

VicTpaxkxuBame TEPMMHOJIOTHj€ KOja Ce€ OJJHOCK Ha eKOHOMCKE IT0jMOBE UTa/IN-
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jaHCKoOT jesyKa u3 19. Beka KOHIMIIMPAIN CMO aHaMM3Mpajyhy KopIryc 3acTym/beH y pe-
JIeBAaHTHOM McTOpujckoM yacomncy LEsplorazione Commerciale e I esploratore. Giornale
di viaggi e geografia commerciale’. OcHoBano ra je yapyxeme Societda d esplorazione
commerciale in Africa, duju cy ce WIaHOBM daBIIN IIPOyYaBambeM eKOHOMCKUX IIPU/INKa
y Appnun Tokom 19. Beka. Hacomuc je 13/1a310 Ha MECEYHOM HUBOY Y Ilepynony ox 1886.
mo 1928. ronnue y Muany. I[Topen TemMa 13 007acTyt eKOHOMMje, 3aCTYIUbEHE CY U IpyTe
TeMe Koje CBeflode O KYITYpM, APYLITBY, 0dpa3oBamy U TeONONUTUYKUM IIPUINKAMA.
IIoueB of geBemeceTux roguua 19. BeKa, BelnKa Maxkiba je yCMepeHa Ka UTaaujaHCKOM
KOJIOHVja/THOM ITpOdJIeMy, pa3MaTpPaHOM Ca €eKOHOMCKOT ¥ IIOIMTUYKOT CTAHOBMIITA.

Hame ncrpakxuBame 3aCHOBaHO je Ha aHa/IM3J €KOHOMCKNUX TE€pPMMHA 3aCTy-
IUbeHNUX y TpeheM u3famy NOMeHyTOr Yacomuca, n3 1888. rogmue koje je mpupenno bo-
nowmyHn (Nepomuceno Bolognini), cekperap gpymrsa Societa dellesplorazione. Ykynan
dpoj peun koju je y3eT y pasmarpame usnocu 307210 Ha 549 crpanuia tekcra. Jacommc
je Tofie/beH y Ba [ieyia: IPBYU KOj! je ONIITH)YU TI0 CTPYKTYPU U KOju ce daBM IMPETEKHO
IOJIMTUKOM ¥ €EKOHOMMjOM, U IPYTY KOjU je YCMEPEH Ha TeMY KOMEPLMjaHOT MCTPaXKul-
Bama O TPXKUIIHUM NponsBoamuMa. Takobe, y yacommcy cy 3acTyIbeHe ¥ BECTV O OCHU-
Bamby HOBMX KOJIOHNja, O IIyTOBamblMa y OBOM JI€lTy CBE€Ta Kao U jadyarby TPrOBMHCKUX
Be3a nsMeby Vtanuje u gpyrux appuukux semasba 1 IpOBUHIIN]A.

4. MeTtoponoruja, pe3ylaTar UICTpakuBarba U SJUCKycuja

Y pany je xopumheH KBaIMTaTMBHO-KBAHTUTATYBHM METOJl ICTPAXUBamba 1
aHanms3a cafpkaja. Hama xumotesa duna je ga ce Beh y oBoM paHoM mepuozny pasBoja
jeauka CTpyKe MOTy y ayTeHTMYHOM je3MYKOM MaTepujany Hahu mpBu mpaBu TepMMHU
13 007acTy eKOHOMUje. 3a moTpede aHa/M3e ONMCAHOT KOPITyCa TEKCTOBA eKCIIEPIMPAHO
je 50 perpe3eHTaTMBHIX TePMIHA €EKOHOMCKE CTPYyKe, Ha OCHOBY YBMJA y IEKCUKOTpad-
cky mutepatypy (DIZIONARIO DI ECONOMIA 2014, DIZIONARIO COMMERCIALE
1987). EKoHOMCKe TepMIHe Y OKBMPY IIOMEHYTOT KOPITyca IOAe/ININ CMO 3aTUM Y BUIIe
KaTeropMja KaKo OMCMO VX 3aTVM JieTa/bHuje poydInan (MMeHCKe pedn, I7Iarom, u3pa-
3u). Y oBOM pafly mpeficTaBiuheMo feo Hamas3a Koju ce OfHOCe IIPeBaCXONHO Ha IMEHCKe
peun, momazehy o TepMuHa KOjy Cy HajBUIIE 3aCTYIUbEHI.

Ha 4erny nmucre HajdpekBEeHTHUjUX peuy Y HallleM KOPITYCy HAlllIa ce JieKceMa
commercio (CpIL. iHipio6uHa) ca CBOjUM JiepuBaTUMa MONYT commerciale (CpIL. ilpio6uH-
cku) u commerciante (CpIL. HHipiosay,), KOju ce y KOpIYcCy jaB/pajy 4ak 1019 myra. [Totu-
Je Of JTATMHCKe C/IOXKEHUIIEe Commercium Koja je y cTapoM je3auKy (4ecTo y BapujaHTH
commerzio) ¥Majia CaCBUM JIpyradyje 3Hauewe — 0gHOC, ofiuiiiierve, Kao IITO IOKasyje
TLIO. Tek MHOTO KacHUje y peHeCaHCU OBaj TEPMMH ITOYNIbE []a O3HA4YaBa CBE BUILE KO-
HOMCKY aKTMBHOCT pasMeHe fodapa 3a pody mwim HoBall. 3aHMM/BMBO je, MehyTum, fa
je Ta ped y leKCMKOrpadCKMM M3JIamblMa TOKOM BeKOBa OMIa Mame NPUCYTHA Off peun
mercatura, Takohe IpeyseTe AMPEKTHO M3 JIATMHCKOT M Ca TOTOBO MCTUM 3HAYEHHEM.
Peunnk Axagemnje fema Kpycka, BekoBuMa IIIaBHO pe(ePEHTHO JTeKCUKOrpadcko aeo,
ca IeT M3fjama moves of 1612. He Oenexu Ayro pedcommercio, Beh camo mercatura, o
yeMy Hac odaBellTaBa BeIVKM UTANMMjaHCKU MEeCHNK /Iy M MIPOydaBasal] TeKCuKe UTa-

2 Pey je o Tpehem nspamy oBor yacomuca, 4nju je ypenHuk 6o Nepomuceno Bolognini, a odjasbeH je y
Munany 1888.
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nujaHcKor jesuk hakomo Jleonappu y cBoM fieny Zibaldone di pensieri (LEOPARDI 1991:
142). Bajpa MOMEHYTH [ je OBAj peYHMK MHa4Ye KPUTVKOBAH 3aTO IITO je Y31Mao y 0d3up
TOTOBO MCK/bY4YMBO JIECKEME KOj€ Cy C€ jaB/bajie Y MUCTAKHYTUM KIbVDKEBHUM JI€/IIMA, Y
IIOYETKY CaMO BENMKMX nucana 14. Beka, [lanTtea, [lerpapke n bokaua, Te cy ce peun Ko-
punrheHe y roBopy 1 pasmm4nTuM npodecujama 4ecTo MOTIYHO IpeHedperasaje, ako
HICY MIMaJjie HOTBPAY Y KEbVKEBHOCTH.

IInrame cTaTyca oBe pedyyM y TEPMMHOJIOUIKOM CHCTEMY CBAKOT, I1a ¥ UTa/N-
jAHCKOT je3MKa MO)Ke Ce€ pasMaTrpaTy IIpe CBera y 3aBMCHOCTM Off KOHTeKcTa. CBaka-
KO, TO jecTe ped KOjy ¥ HEKO KO ce He daBU je3aVIKOM eKOHOMCKe CTPyKe 3Ha M KOpHU-
CTU, A/IM Y CIeLMjaTM30BaHUM TeKCTOBMMA €KOHOMIUje OHA ce cMaTpa TepMMUHOM. Tep-
MUH COmMmercio ¥ IeHU IEPUBATU 3ay3JIMajy Y KOPIYCy MCTAaKHYTO MECTO, HApOYUTO
y CMHTarMaMa Koje IpepacTajy y ¢puKcupaHe TepMIHOMOUIKE KOTOKaIyje, Kao IITO Cy
commercio d’importazione (Cpn. ygo3na mpzosuna) trattato di commercio (CpIL. ilipio8uH-
cku yiosop), camera di commercio (cp. tipuspegra xkomopa). Kap je peu o nmpupeBckom
001Ky dpeKBeHTHe Cy CMHTarMe 1omnyT colonia commerciale (cp. ilipiosauxa KOnoHuU-
ja), esplorazione commerciale (cpi. ilipiosauka excileguyuja). Mame cy dOpojHe Heke Apy-
re M3BeJleHNUIle HACTajIe Off OBOT OO/INKa, MOMYT commerciante (CpIl. wipiosay,), Koje ce
nojassbyje 30 myTa.

Meby Bucoko(peKkBeHTHUM pedrMa UCTAK/IA Ce U JIeKceMa mercato, ca IPeKo
200 mpumepa, Koja MMa, IpeMa JIeKCUKOrpadCKIM IOAAIIMA, HEIIPEKNHYTY UCTOPU]Y
of, matuHCcKor mercatus. I1ojaBibyje ce y cBuM nspgamuma Kpyckunor peunnka. Hapasno,
TO je ped 4Mje OCHOBHO 3Hauee WipicHUYa HUje CTPYIHO, a/lil Ceé BPEMEHOM CIIeLMja-
NM3yje y 3Hauewmy Kyiolpogaja, na TepMUHONOTU3Yyje y imiprcuwiitie. Y peunuky TLIO
nojaBsbyje ce, Beh y 13. BeKy, y IOC/IOBHMM KibNUIaMa jegHe Tproauke kyhe n3 Cujene
Kao TepMMH. Y HallleM KOpITyCy BelMKa BehnHa nmpyuMepa cBefoun o yroTpedu oBe peun
y Cllenjan30BaHOM 3Hauewy, Kao y ciefieheM npumepy:

“E codesto un argomento importante per la estensione dei nostri commerci e pel
riacquisto della influenza che giustamente ci compete in questi mercati d’Oriente, gia
teatro della nostra maggior attivita commerciale [...]” (Esplorazione, 368)

Hapenna peu xojy hemo pasmorputu jecte prezzo (cpIl. yeHa) HapOZHU OONMUK
IPOMCTEKAO M3 JIATMHCKOT pretium, 3acTylubeHa 140 myra y HameM kopmycy. ITpema
peunuky GRADIT npsu nyT je 3adenexxeHa jour 1262. Te HaC He YAy LITO Cy IPUMEPH,
kako y peunuky TLIO, tako u y peunuky Akaznemnuje gena Kpycka, gatu n3 bokagoBux
nena. Jlecekema prezzo ofi peun OILITET je3UKa IpepacTa y eKOHOMCKMM HayKaMa y Tep-
MMH, dalll Kao LITO je TO Cy4aj C TEPMMHONOTM3ALIMjOM Pedy Maca VUIU CUiad y je3UKy
¢usnke. OBa pey y HalleM KOPIIyCy Ha II0JIa je IyTa M3Mehy OIIITer ¥ CTPYYHOT je3NKa,
IITO 3aBUCHU Off KOHTEKCTa y KOM je yrnoTpedbeHa. IlocedHo cy 3aHUM/BYBE U CUHTarMe
KOje OHa TBOpY, IONyT a buon prezzo (cpi. 1i0606HO), a prezzo basso (cpi. 6o Huckoj
yeHu) yecTo aeKTUBHO 0d0jeHe, Kao y IpUMepy KOji CTIefL:

“[...] nelle colonie olandesi e dagli Inglesi a Ceylon e in India dove la mano dopera ¢
a prezzo piu che vile, ridicolo per I'Europeo.“ (Esplorazione, 118)

Jlexceme importazione (cpIL. y803) u esportazione (CpIl. u3603) jaBibajy ce Ta-
kobe y Hamem Kopmycy Buiie of 100 nmyta. To cy peun HOBUjer jlaTyMa y UTaINjaHCKOM,
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3adesexxeHe y peyHUIVIMA IIPBY YT Y IPYToj MOTOBMHY 16. BeKa, a y pe4HnKy AKaze-
Muje gena Kpycka tek y netoM mspamy, u3 1863, mako cy mUX0OBY AHLAHYU IIOCTOjaINn y
CpenOBEKOBHOM JIATMHCKOM, Ca 3Ha4YeHheM U3Heliu, ocnaiiu. TepmuH je GpekBeHTaH
y HalreM KOPITyCY, 300T TeMaTCKOT OKBJpa TEKCTyaTHe rpal)e 0 TPrOBMHCKMM 11 €eKOHOM-
ckuM Be3aMa usMeby VTanmje n nHOCTpaHCTBA.

Kap je peu o mexceMama cpefilbe y4eCTanoCTy, OIPENEIN/IN CMO Ce Jla OBY TPyITy
4IHe peun 3acTyIbeHe ca 20 o 100 mpumepa y xopmycy. Meby muma 3annMbnsa je
nexceMa merce (CpI. poda) Koja ce jaBpa 77 myTa. Ped je 0 001MKy HacTalIoM Off aKysa-
TUBA JIATMHCKe IMEHMUIIE merx, mercis — mérce(m) Koja je JOKYMEHTOBaHa ITOYETKOM 14.
BeKa. Y HallleM Koprycy, Oyayhu na je ped o u3BemITajuma 4eCTo Be3aHUM 3a TPTOBUHY,
OYeKMBaAHO je dmmo fa oBa ped dyzie GpeKBeHTHA. Y3 by, HEPETKO HATa3MMO CPOIHY
TIeKCeMY mercanzia, HeIlTo CTapuju oONMK Koju je, MehyTum, 3a pasnmmky off merce MMao
y CTapoM je3UKy U 3Haueme iipiosuHa, mpiosare. 3a 0Bo 3Hauemwe peuHuk TLIO maje
ABaJleCeTaK IpUMeEPA, Iy y HalleM KOPIIYCY TO 3HaY€b€ je OYUINIENHO IIOTUCHYTO, jep
ce y CBUM IIpMMepyMa jacHO yBuba a ce IOfi pedjy mercanzia MofpasyMeBa KOHKpeTaH
IIpou3Bof], poda, a He aKTMBHOCT TPrOBMHE. JoII jefiHa, Beh moMano apxamyHa peu y 18.
BEKY, CMHOHMM JIEKCEMMU Mercanzia jecte mercatura, y 3Ha4ermy TPTOBMHA jaBjba Ce IBa
IyTa y HaileM Kopirycy. To je ped koja, jaksie, ITO7IaKo 1371a3y U3 ynoTrpede y 19. Beky, a
maHac je Beh 3actapesna 1 kopuirheHa joI caMo y MICTOPMjCKOM CMICITY, Kafia ce almyaypa
Ha mp206auke aKTUBHOCTHU ¢ Kpaja cpenmer Beka (TRECCANI, s.v. mercatura).

YeTppeceTcenaM myTa HaUIIIN CMO Ha JIeKceMy credito, TOTeKTy Off TapTUIUIIA
JIATVHCKOT I71arona credére, créditu(m), y 3Hauewy iosepuitiu. Y IlujaHuianmjeBom eTn-
MmonomkoM peuHuky (PIANIGIANI 1907) mojam je odjamimeH jefHOCTaBHO, Kao ,,0HO
IITO HAM JIPYTU AYTYjy', Tj. Kao aHTOHUM peun debito (cpm. gyi). VI y peunnky TLIO
Haja31Mo Ipumepe Koju Beh u y 14. BeKy nMajy 03HaKy CIelIMjaTM30BaHOT, eKOHOMCKOT
3HaYerba 1 YeCTO Ce jaB/bajy YIPABO y3 aHTOHUM debito. IIpBoduTHO 3Hauee OBOT Tep-
MIHA jecTe d1/I0 Be3aHO 32 M3HOC HOBIIA KOjI ce HEKOM I103ajM/byje, Ila 3aTUM IIpepacTa
Y €eKOHOMCKY TepMIH KOjU 03HAYaBa JlaBatbe Pode MiM HOBIA Ha AyT, Bepecujy (SIPKA
2006: 668). V1 y Hamrem KopIycy oBa ped jaBsba ce Kao Beh ycTa/beHr eKOHOMCKY TePMIH,
4ecTo 1 Y KOJIOKalujaMa IIOIyT: merce a credito (CpIL. poda Ha kpeguiit), carta di credito
(cpm. kpeguitino tiucmo), operazione a credito (CpIL. kKpequitina otiepauuja).

ITo TpupeceTax ImyTa jaB/bajy ce y KOPITYCY pedn moneta, IpBI Iy T 3adeerkeHa
1250. u valuta, n3 1306. ropunae (GRADIT, s.v. moneta; s.v. valuta). Peud moneta numa Beo-
Ma 3aHUM/BMBY eTuMoiorujy. Hanwme, nekcema monéta, y 3Hademy ,,0Ha Koja yImosopasa“
Be3uBasa ce 3a MMe dorume JyHOHe Koja je Mo Ipefamy yrno3opaBaia PUMCKY BOjCKy
Kazia Ou ce oBa HalwIa y onacHocTy. bynyhn na ce koBHuIa HOBIja y PuMy Hamaswua dnu-
3y xpama nocsehHor JyHoHn, ped monéta modena je ga ce KOpUCTY 32 KOBAaHU HOBAIL ¥ TO
he myro dut meHO OCHOBHO 3HaYeme, 1A 1 jeiHO, Cyehy 1o cTapujuM mekcukorpad-
CKVM u3famyMa. [IpBy Iy T anicTpakTHUje 3Hadelbe ,,CPefcTBO Iahama“ youaBa ce TeK y
neToM usjamwy Kpyckunor pednuka us 19. Beka. Y HalleM KOPIIYCYy OBa ped jaB/ba Ce€ U Y
CBOM IIpBOOMTHOM 3HaUeY, KOBaHule (moneta spicciola fatta coniare a Trieste, 119), anu
U Y 3Hauewy BasyTe (far queste per certe vecchie monete come i talleri, 120). Y xopmycy
ce ca CIelMjaIM30BaHNM 3HaYemheM jaB/bajy HapounTo Aepusaru ose peun (fluttuazione
monetaria, oscillazione monetaria, unita monetaria).
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Moneta, y 3Hademy cpefcTBa maahama jecTe CBakKaKo XUIIEPOHNM Y OTHOCY Ha
JIeKceMy valuta Kojy TepMMHONIO3Y eKOHOMCKe 007T1acTy 0djalllbaBajy Kao jeAMHUITY pas-
MeHe Koja onakiaBa Tpancdep poda u yeryra (DIZIONARIO COMMERCIALE 1987).
Omna ce crora Hajuenthe 1ojaBsbyje y KOloOKanju ¢ aTpudyToM nazionale, jep ce 0duaHO
Besyje 3a IpUIagHOCT ofipeheHoj fp>KaBy. Y UTa/NINjaHCKOM je3MKY ce TaKO 3a OaHKOBHU
pavyH y HEKOj CTpaHOj By TV KOPUCTY jeFHOCTaBHO TePMMH in valuta. Y HameM KopIry-
CY KOjM YMHE TEKCTOBY IMCaHY KaO M3BELITAj) O COLMOEKOHOMCKIM IIPUIMKAMAa y Jajie-
KIM 3eM/baMa, ped BalyTa OMJIa je CBAaKaKO O4eKMBaHa, a AaHA/IN30M IIpYMepa YTBPAVIN
CMO Jia je kopuinheHa y caBpeMHOM 3HAYemYy:

“Una delle piaghe maggiori del commercio nella Tripolitania ¢ il valore della valuta il
quale varia da un giorno allaltro [...]“ (Esplorazione, 10)

Y npumMepuma 13 KOpIyca He Ha/lasuMoO OBY ped y cTapoM 3Hadewy u3 Kpy-
CKVH PeYHUKA — UeHa, 8PegHOCTL Heke pode, OCUM KaJl je ped O ZeHOMIHATHOM IJIarony
valutare Koju ce 1 y HalleM KOPIIYCY OOMTHO KOPUCTH [a M3pasy IpPOLeHhIUBabe Bpel-
HOCTHU pode.

“Le spese di questa spedizione, che avra per iscopo di esplorare il polo sud, sono valutate
a 50.000 sterline [...]“ (Esplorazione, 31)

JlekceMa acquisto, Koja ce 1ojaB/byje 22 IIyTa y HallleM KOPITyCy, HacTaa fepu-
BalMjOM Of acquistare, HaCJlefHMKA JIATUHCKOTY dcquirére, jaB/ba ce Y KOPIyCy Hamope-
IO Ca Pa3IMYUTHM ITIarOJICKMM dopMaMa IOMEHYTOT dcquistare, HAPOYMTO IPOLUINM
napTuuunoM. Ped je mpema nexcukorpadckum nopamnyma 3adesexxeHa IpBy Iy T Y IpBOj
1o/10BMHM 13. BeKa, Te je Hamasumo 1 y TLIO peuHuKy, 1 TO y pasnnunuTUM 3HaYeHNMa,
Off KOjMX je y CTapOM je3MKy HapOYUTO PAaCIpPOCTPalbeHO 3HaUeHhe ocsajarve. Mehytum,
y HallleM KOPITYCy Ha/lasuMO JMICK/bYy4YMBO IIpUMepe I7ie je ped CeMaHTIMYKV Be3aHa 3a
JIOMEeH eKOHOMUIje — ciliuyarve, KyiosuHa, Hadaska. Buiie 1myTa jaB/pa ce y CMHTarMama
Koje cy Takobhe yoduuajeHe 3a oBaj Bapujetert fare lacquisto (cpi. odasuitiu Kyuosumy),
preferenza dellacquisto (cpmi. iipegHociii kyiiosute), acquisto delle materie prime (cpiL. Ha-
daska cuposuHa), IITO CBEOYN O V3BPLIEHOj TEPMUHOIOIV3ALM)I OBE JIEKCEMe.

JenHa of pe4yu Koja ce HEM30CTABHO II0Be3Yje C je3MKOM €KOHOMIje, a Y HallleM
KOPIIYCY 3aCTYI/bEHA je ca caMo JieceTak IpyMepa, jecTe U jiekceMa capitale. ETumorno-
TMja ¥ UCTOPUjCKY Pa3BOj OBe pedM yKasyje Ha TO Jja ce HIPBOOUTHO, KaO IOMMEHNYEeHN
odnuk npupesa capitale, Beh y 12. BeKy OHa KOPUCTWIIA 32 HAC/IECTBO y HOBIY Koje ce
OOMYHO CTaB/bAJIO Ha CTPaHYy, YyBaJIo, Aa OU ce IOC/Ie 3Hauewe IPOLIMPIIIO Ha CBAKY
BpCTy fiodapa, YaK ¥ HEKpeTHMHA, Te Ce YeCTO jaBjba Y IPABHUM M a]MVHACTPATUBHUM
JIOKYMEHTVIMA y Be3J) C OCTAaBMHOM ) HaC/IeACTBUMA. Y U3BeIITajuMa Koje CMO MY aHa-
NMU3UpaNu capitale ce MaxoM jaB/ba y MHOXKMHU U TO Y CMHTarMama grossi/forti capitali
(cpn. kpyninu xanuinian), capitali liquidi (cpn. odpitinu xanuitian), capitali disponibili
(cpn. GpegHociii kyiiosure), circolazione di capitali. (cpn. dpomeii kanuttiana). OBaKo
yrnoTped/beHa pey eBUIEHTHO Ce OfHOCK Ha (PMHAHCHUjcKa CpeficTBa, POHIOBE KOjuMa
Heko pacnionaxe. Ibena usBemennua capitalista (cpn. xanuimianuciia) y pedHunyma je
3ade/e>xeHa MPBY IYT Y APYToj MOIOBMHM 18. Beka, Te je pa3yM/bUBO LITO Ce Kao peya-
TVBHO HOBJU T€PMVH jaB/ba TeK YETVPY ITyTa y HAIlleM KOPITYCY.

JleceTak myTa jaBjbajy ce U pedy Be3aHe 3a JIEKCeMy finanza, Koja ce y UTajm-
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jaHCKOM je3uKy denmexxu Tek Herzie y 16. BeKy, a IpefCTaB/ba 3aIPaBO I1033ajM/bEHNUITY
U3 QPaHI[yCKOT finance y 3HaUEWY gpiasHu Upuxogu. Y UTaIMjaHCKOM, Y TOM 3Ha4YeHby
Ha/Ia3VMo je TeK y NeToM usjamy KpyckmHor pednuka us 19. Beka. Y NpeTxofHOM, 4e-
TBPTOM M3Jlalby, II0jaBjbyje Ce Y 3Ha4eIby 3aspuieiiiak, ITO He Yyay YKOIMKO Ce 3Ha Jia
eTUMOJIOLIKY OBaj Od/INK Byde KOpeHe Of IATMHCKOT I7Iaro/a finire 3aBpLUINTY, Aa du ce
TEK y IIOTOhEM Pa3BOjy CEMaHTUYKM CIIELMjaTN30Baa. Y HalleM KOPITyCy HaUIIA CMO
TeK Ha JIBa IpMMepa yHoTpede OBOT, OUMINIEAHO Y TO BpeMe jOIl YBeK HOBOT TEPMUHA,
JIOK ce BuLIe IpuMepa Morio Hahu 3a mpupes finanziario. OBa ped MoXke HOCTY>KUTH
M Kao NpUMeEpP 3a JeTePMMHONOTM3ALN]Y, OFHOCHO IpelaXkekhe TepMUHA Yy JOMEH OIl-
LITET je3MKa, IOLITO je BpEMEHOM OBa ped I104e/Ia a O3Ha4aBa eKOHOMCKE IIPU/IMKE HeKe
ocode M1y OpofAuIle, ITO HIje caMo CIy4aj y UTaMNjaHCKOM, Beh ¥ y MHOTMM IpyTUM
jesuIMa, Ia 'y CpIICKOM.

Ha kpajy, ca geceT npumepa 3acTYIUbeH je 1 TEPMUH aggio (CpIL. axuja), Tpenn-
3aM IIPUCYTaH Y UTAJMjaHCKOM Yy IIPBOj IIOJIOBMHM 16. BeKa, KOju ITofipasyMeBa pasauKy
usmehy HomunanHe n crBapHe BpegHOCTH (KLAJN 1996: 22). 3aHMM/BUBO je [ia je OBaj
TepMIH IIPEy3€e0 U eHITIECKN je3UK (eHT. dgio), C TM IITO ce Y eHITIeCKOoj opTorpaduju He
I10jaB/byje YIBOj€HN CYITIACHUK.

AHanu3sa je mokasana fla ce MHOTH Off TepMMHA KOju QUTypupajy y caBpeMe-
HUM peYHMIMMa eKOHOMCKe JIEKCHKe, Kao LITO CY acquisizione (cpIL. akeusuyuja), cedola
(cpm. gocitiaéHuua), y UCIUTUBAHOM KOPIIYCY NI0jaB/byjy TeK CIIOPaJUYHO, IO Map MyTa.
To ce BepoBaTHO MOKe 00jaCHUTI YNMEHEHNUIIOM [ia Cy TO TEPMIUHY KOji CY KACHO TI0YeNN
Ia ce repMuHONOru3yjy. OTysa, jou yBeK, y Ipyroj mojaoBuHM 19. BeKa, MaKo Cy y HeKUM
APYTUM 3HademMMa Beh mocTojanm y onmTeM jesuKy, HeMajy OHY pacIpOCTpameHOCT I
yTeMe/beHOCT Y CTPyLu Kojy he ctehm xacuuje. C gpyre cTpaHe, TepMUHM NOIYT fAsso
(cpr. citiotia) wnu rimborso (cpiL. fiospahaj Ho6ya) HUCY ce HU MOT/IV Hahn y HameM Kop-
nycy dyayhm ga cy mpBu mmyT 3adenesxeHn Tek y 20. BeKy.

5. YMecTo 3aK/by4Ka

VTanujancka eKOHOMCKa JIEKCHKa Koja ce popMupa y Apyroj monosyuHn 19. Bexa
IIpefiCTaB/ba AaHAC jefHY Off HAjICTAaKHYTHjUX OOIacTy UTANNjaHCKe CIIelyjan3oBaHe
JIeKCVKe. Y M3BENITajuMa UTAIMjaHCKUX M3ac/IaHMKa Y JJalleKuM 3eM/baMa AQpuke Io-
KyIIaim cMo Aa Hal)eMo MOTBpAY 3a HeKe off K/bYYHUX TePMIHA OBe 0OIACTH, 32 HBIXOBA
CTpy4Ha 3Hauema Koja ce cTadmwmayjy y To moda, TBopehn dasy caBpemMeHOr eKOHOM-
CKOT pe4YHMKa. AHa/lN3a KOpIlyca II0Ka3asa je ja Cy TEpMUHM IIONYT commercio, mercato,
importazione, esportazione doraTo 3aCTYIUb€HU y TEKCTOBMMA COIMIOEKOHOMCKE TeMa-
THUKe, Te ia ¢y Y 19. Bexy Beh nyHo3Haunm tepmuan. C gpyre cTpaHe, HeKe Off TepMIHA
KOjée IaHacC JOXMB/baBaMO Kao TUIIMYHE 32 OBaj BapyjeTET He HaJla3MIMO y KOPIIYCY BUIIIE
of map myTa. Pasor Tome BepOBaTHO JI€XX) Y YMEEHNIIN [Ia jé Y BpeMe HacTaHKa OBMX
TEKCTOBA TePMIHOJIOTM3allja IOjeAMHIX JieKceMa O1Ia TeK y oBojy. Takobe, Hekm Tep-
MIHM IIPUTIAJ/IAjy HEOJIOTU3MIMMA C Kpaja 19. u moveTka 20. BeKa, Te HUCMO HI OYeKVBaJIN
[la MOTy 3Ha4ajHuje OMTU 3aCTYIUEHNU y HaIlleM KOPIIYCY, Kao Ha mpumep reddito (cpm.
ipuxog). Ha xpajy, Behnna pasMaTpaHux TepMiuHa BUIIIE Ce He jaB/ba Y HEKMM CTAPUjUM
3HauemlMa 13 OILITET je3MKa, ITO OTBphyje Te3y Aa je 0OBO Imepnop Kaja ce UTajujaH-
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CKM je3MK €KOHOMMje MHTEH3MBHO CIIeLIMja/IN3yje U IPaJii COIICTBEHY TEPMUHOIOTH]Y.

Y oBOM pajy IpuKasaHy Cy HIpeIMMIHAPHU Pe3yITaTU UCTPaKMBamba TeKCUd-
KOT C7I0ja M3BellITaja COIIMIOEKOHOMCKe TeMaTyKe MucaHux y 19. Beky. OBa aHanmsa ex-
CIUIOPaTMBHOT je KapaKTepa U CBaKaKO HeMa IpeTeH3Njy jja Oyfe McupIHa, Beh camo
fla IOACTAKHE jefIHy, YMHU HaM Ce, 3aHMM/bUBY JIMHUjY UCTPAKMBaIbA Pa3Boja CTPYUHe
nexcuke. TekcTyanHa rpaba koja je oBfie kopuirheHa ocTasba jorr MHOTo MoryhHOCTH 32
nydba MCTpaXkMBama, Te ce HaflaMo Aa he oBaj pag duTu mopcTuIajad u 3a Apyre mpoy-
JaBaolje OBOT 3aHMMJ/BMBOT 1 OYPHOT TIepuofa y GopMUpamy jesnKa CTpyKe.
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Danijela S. Porovi¢
Marija N. Miti¢

ITALIAN TERMINOLOGY OF ECONOMICS IN THE REPORTS OF ITALIAN EMISSARIES
IN NORTH AFRICA IN THE 19™ CENTURY

Summary

Italian for economics as one of the most prominent LSPs has been in focus of special-
ized language researchers for some time now. Its terminology has already been described and
established as an example of specialized lexis formed through derivation, composition, as well
as through terminologization of the general Italian lexemes. The aim of this paper it to analyze a
specific moment in the development of Italian lexis of economics on the basis of Italian emissar-
ies’ reports sent from South Africa in the 19" century, the period of strong and continuous socio-
economic and cultural ties of this region with Italy. The analysis of the corpus has shown that the
lexico-terminological stock of the analyzed texts contains a number of lexemes that fall into the
category of today’s economics terms, but also those that are still not fully terminologized in the
19* century.The insight into the state of the development of the Italian terminology of economics
within the authentic textual evidence of the period in question can, hopefully, contribute to form
a better picture of the evolution of terminology used in economics.

Key words: LSP, lexis of economics, terminology, terminologization, report, Italian language,
North Africa
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